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SOBRE O FESTIVAL LITERARIO DE MACAU

O Festival Literario de Macau - Rota das Letras foi fundado em 2012 pelo jornal local Ponto Final — um diario que celebrou
em 2016 o seu 25° aniversario — e esta sediado na Regido Administrativa Especial de Macau (RAEM). O Festival comegou
como o primeiro e maior encontro de literatos da China e dos Paises de Lingua Portuguesa alguma vez organizado no
mundo. Nos ultimos anos, o Festival ganhou notoriedade, tornando-se num evento internacional que acolhe escritores,
editores, tradutores, jornalistas, musicos, cineastas e artistas plasticos de diversas geografias e nacionalidades. A edi¢do
de 2016 do Festival Literario de Macau reuniu autores de 12 nacionalidades, incluindo o escritor norte-americano Adam
Johnson, que ganhou o Pulitzer pelo seu romance de 2012 The Orphan Master’s Son. Em 2017 o Festival reuniu mais de
60 convidados provenientes de mais de 20 regides e paises, entre eles dois finalistas do Man Booker Prize 2016, Made-
leine Thien e Graeme Macrae Burnet.

O Festival Literario de Macau — Rota das Letras 2017 contou com o apoio do Governo da RAEM e da Fundagéo Macau,
bem como de varias entidades privadas, incluindo o Patrocinador Platina do evento: a SUM — Sociedade de Jogos de
Macau. Véarias empresas privadas, associagdes locais, escolas e universidades apoiam igualmente a Rota das Letras. As
Missoes Diplomaticas de alguns dos paises representados por escritores presentes no Festival também prestaram o seu
apoio a Rota das Letras.
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ABOUT THE MACAU LITERARY FESTIVAL

The Script Road — Macau Literary Festival was founded in 2012 by local newspaper Ponto Final — a periodical currently
celebrating its 25th anniversary — and is based in the Macau Special Administrative Region (MSAR). The Festival began
as the first and largest gathering of literati from China and the Portuguese-Speaking Countries ever organised in the world.
In recent years, the Festival has gained in popularity, becoming an international event that welcomes renowned writers,
publishers, translators, journalists, musicians, filmmakers and visual artists from various geographies and nationalities.
The 2016 edition of the Macau Literary Festival brought together authors of 12 nationalities, including US writer Adam
Johnson, who won the Pulitzer Prize for his 2012 novel The Orphan Master’s Son. In 2017, the Festival gathered more
than 60 guests from over 20 regions and countries, among them two Man Booker Prize 2016 finalists, Madeleine Thien e
Graeme Macrae Burnet.

The 2017 Macau Literary Festival had the support of the MSAR Government and Macau Foundation, as well as that of
several private entities including the Festival’s Platinum Sponsor: SUM — Sociedade de Jogos de Macau. A number of
private companies, local associations, schools and universities also support the literary event. The Diplomatic Missions
of some of the countries represented by writers attending the Festival have also lent their support to The Script Road.
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BP9 EAE 44 ES | DIRECTOR
H % £ Ricardo Pinto

BP9 3C % 15 H 458 | DIRECTOR DE PROGRAMAGAO
| PROGRAMME DIRECTOR
[ 3712 Hélder Beja

BP9C 28RS 488 | SUB-DIRECTOR | VICE-DIRECTOR
#Hk/E Yao Feng

51542 | PRODUGAO | PRODUCTION

(CK) BR55 Chan Si Kei | (Summer) /&2 0 Fong Kit Sum

| Claudia Falcdo | (Steph) Z2#81% Leong Wan Sin | Vanessa Pimentel
| (Nani) José Duarte | (Tommy) #3% 5 Chang Seng Pong

| (Kid) 582 7% Cheong Ka Kit | Francisca Cachulo

{RERAA R Y2 A2 | CONTEUDOS & MEDIA | CONTENTS & MEDIA

4REE4E R IR BE 0 1738 | Coordenacdo de Contetidos & Media
| Content & Media Coordination
Claudia Aranda

SR Wendi Song | Helena Ramos |E 5% Rene Cham
| Catarina Vila Nova | Ray Granlund | £ %4 Annie Wang
| Tito Rafael | 12 Yu Jiang

#% &t | DESIGN
& RE Josephine Lam | Z= 822 Kamyi Lee

%= Ef | FOTOGRAFIA | PHOTOGRAPHY
Eduardo Martins

B E 17348 | COORDENAGAO DE EXPOSICOES
| EXHIBITIONS COORDINATION:
Rodrigo Guimaraes

%k 844F | PRODUCAO DE VIDEO:

ZBIEER Alice Kok | Yves Sonolet | Jodo Tércio | Vanessa Pimentel
$& | ILUSTRAGAO | ILLUSTRATION:

ZE 88X Eric Fok

/AFf | RELAGOES PUBLICAS | PUBLIC RELATIONS
People for People

EFEE WA | COORDENACAO DE VOLUNTARIOS
| VOLUNTEERS COORDINATION
Tito Rafael

KBRS | CATERING
Dear Catering

£E | FEIRA DO LIVRO | BOOKFAIR
Oszkar Fulép



$EIEE « FICHATECNICA « CREDITS

7S ER 48 E8 (i | FESTIVAL ORGANIZADO POR | FESTIVAL ORGANIZED BY

fAJ5E%R Ponto Final

S #5E (i | COM O APOIO DE | WITH THE SUPPORT OF

R RITHE BUR g XE B Bl R I#A ZE | Gabinete do Secretario para os Assuntos Sociais e Cultura | Office of the Secretary for Social Affairs and Culture
EPIRRITE& BT 1B/ | Instituto Cultural de Macau | Macau Cultural Affairs Bureau

JBFIE £ 2 | Fundagdo Macau | Macau Foundation

SRPI4E BT BN & B AR /5 | Servigos de Turismo de Macau | Macau Government Tourist Office

JAP9Z% & | Pen Club de Macau Macau | Pen Club
JEPIA 2 | Universidade de Macau | University of Macau

RHEEFZF | Instituto Portugués do Oriente | Portuguese Oriental Institute

B 5 ES 2 | Fundagdo Oriente | Oriente Foundation
BB EE A2 | Universidade de S&o José | University of Saint Joseph

JEF9IE T 2057 | Instituto Politécnico de Macau | Macao Polytechnic Institute

Alliance Francaise
Casa de Portugal

EE S B B BRPI4E48E 58 | Consulado-Geral dos Estados Unidos da América em Hong Kong e Macau | U.S. Consulate General Hong Kong and

Macau

EHEEESBKREFI4ESESE | Consulado da Irlanda em Hong Kong e Macau | Consulate General of Ireland Hong Kong & Macau

BE T E BRI R E BHSEEEE | Consulado-Geral de Portugal em Macau e Hong Kong | Consulate General of Portugal Macau & Hong Kong

P AR 3£ B 7R PI K & 7B 4B $H 25 88| Consulado-Geral da Argentina em Hong Kong e Macau | Consulate General of Argentina Macau & Hong Kong

SRR S8 BT R P R B B 48 48 S BB | Consulado-Geral da Australia em Hong Kong e Macau | Consulate General of Australia Macau & Hong Kong
ZARFRFIREBIESEZEEE | Consulado-Geral do Canada em Hong Kong e Macau | Consulate General of Canada Macau & Hong Kong

BB PI R B B 4ESEE R | Consulado-Geral da Coreia em Hong Kong e Macau | Consulate General of Korea Macau & Hong Kong

R ERPI R EBLEEEEE | Consulado-Geral da Suica em Hong Kong e Macau | Consulate General of Switzerland Macau & Hong Kong

JBFI# 5 B 5 £ /5| Diregdo dos Servicos de Educaco e Juventude | Education and Youth Affairs Bureau

JEP9E 2 % | Escola Portuguesa de Macau | Macau Portuguese School

S8 FIEN 23 22417 51 21| European Union Academic Programme
B #4158 £ 8| Fundagdo Rui Cunha | Rui Cunha Foundation
X2 R4 | Literature Across Frontiers

B E| Literature Ireland

H X Z5 | Livraria Portuguesa | Portuguese Bookshop

JEPIRE K 2| Universidade de Ciéncia e Tecnologia de Macau | Macau University of Science and Technology

B 2 1% | Escola das Nagdes | School of the Nations
FEF RSB | Kwang Hwa Informations and Culture Center
JEPIEI PR 2 12| The International School of Macau

BB Z B &I T # 23 Unido das Cidades Capitais de Lingua Portuguesa (UCCLA) | Union of Portuguese-Speaking Capital Cities (UCCLA)

i ¥ #5 | Upper House Education

Ki4& £ | CONTACTOS | CONTACTS

Phone: +853 2833 9966 | Fax: +853 2833 9563 | press@thescriptroad.org

#25 | LOCAIS | VENUES

AN
EDIFICIO DO ANTIGO TRIBUNAL
OLD COURT BUILDING

/SRS BR 45958
AVENIDA DA PRAIA GRANDE NO. 459

wE SRR B EEEER

CONSULADO-GERAL DE PORTUGAL EM MACAU E HONG KONG
CONSULATE-GENERAL OF PORTUGAL IN MACAU AND HONG KONG
RPIAZHFEREASH

RUA PEDRO NOLASCO DA SILVA 45, MACAU

+853 283 56660

SSEEFEE
INSTITUTO PORTUGUES DO ORIENTE
PORTUGUESE ORIENTAL INSTITUTE
BPIESREEEH

RUA PEDRO NOLASCO DA SILVA, N° 45 - 1° MACAU
+853 2853 0227

SESBHBY
CINEMATECA PAIXAO
CINEMATEQUE PASSION
BES

TRAVESSA DA PAIXAO, MACAU

P9 B B7 A KI5 VENETIAN THEATRE
ESTRADA DA BAIA DE N. SENHORA DA ESPERANGA,
S/N, TAIPA

#B 2 K 2 CASA DO MANDARIM
TRAVESSA DE ANTONIO DA SILVA, 10, MACAU

R K2R R E5BLACK BOX THEATER UNIVERSIDADE MACAU
BLACK BOX THEATER MACAU UNIVERSITY

BP9 A E B0 CREATIVE MACAU
G/F MACAU CULTURAL CENTRE BUILDING,
XIAN XING HAI AVENUE, MACAU.

B PIEAIT1E 4788 MUSEU DE ARTE DE MACAU
MACAU ART MUSEUM

MACAU CULTURAL CENTRE BUILDING,

XIAN XING HAI AVENUE, MACAU
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Por muitos considerado O MAIOR CANTAUTOR PORTUGUES DE SEMPRE A cantora conhecida como A VOZ DE OURO DE TAIWAN
Widely acclaimed as The award-winning singer hailed as
THE GREATEST PORTUGUESE SONGWRITER EVER THE GOLDEN VOICE OF TAIWAN

ISR IE 3£ | BILHETES A VENDA | TICKETS ON SALE i PEFAZERARENRELIARER
thescriptroad.org 5 R ER
é & X & 5 The Portuguese Bookshop
> £ £z A12 Old Court Building P MACAU : (853)2855 5555 Letras com legendagem simultanea
MOP '1 O O £ Yt Z 7% CotaiTicketing > www.cotaiticketing.com % HONG KONG : (852) 2380 5083 el T2 [PRTENES Clligls
B2 #145 Hotline: +853 2882 8818 fhE CHINA : (020) 139 269 11111 Lyrics with simultaneous subtitles

in Chinese, Portuguese and English



